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| Specification |

Product Name:Space Rocket Music Projector Lamp
Product Model: M9

Material: ABS/PC

Weight: =425g

Battery Capacity: 200mAh

Input: USB DC5V/2A (Max)

Product size: 118X 119X 148mm
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- - Protective Cover
-- Star projection

Screen

--- Buttons

Click:Turn On/Color Switch/Turn Off; Long Press:Turn Off
Double Click:Gym mode on/off(Speaker and white noise)

Click:Star projection Turn on/off

Click:Alarm Turn on/off

Long press [ :Alarm setting

Alarm setting mode:Click Q to switch hours/minutes

Alarm setting mode:Click Y - value, long press: quickly -

Alarm setting mode:Click J3 +value, long press: quickly +

When the alarm goes off, Gently tap the product to turn it off

The alarm will ring for 2 minutes. If you do not turn off the alarm within 2 minutes, the alarm
will automatically pause for 5 minutes. After 5 minutes, it will ring again for 2 minutes. If you
still do not turn off the alarm, the alarm will be automatically turned off

Click: white noise switch(flames, waves, rain, insects, birds, fans, wind chimes)

Long press in white noise mode: turn off

Long press: speaker on/off

Short press when the phone connected: Play/Pause

Double-click when the phone connected: Disconnect

The speaker automatically enters the search mode after it is turned on. Find "M9" on the
connection page of the mobile device and connect (The speaker will automatically shut down
if it is not connected for 10 minutes)

This product has a 4-hour automatic shutdown function. After 4 hours of continuous operation,

it will automatically shut down!
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@ Power On/Off
(2 Rhythm mode switch
(Speaker and white noise)
(® Star projection
(@) Aurora projection (3 modes)
(8 White noise switch(flames, waves,
rain, insects, birds, fans, wind chimes)
(® Decreased brightness of the aurora
(@) Aurora switch/color switch
Aurora brightness increases
(® Volume down
Speaker - On/Off

@D Volume up

@) Previous song

@ Play/Pause

Next song

@5 Decrease alarm digits
Setalarm

@ Increase alarm digits

Decrease time digits(When setting time)

Set time
Increase time digits(When setting time)
@) Set timer to 30 minutes, 60 minutes
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Spécification

Nom du produit :

lampe de projection de musique Space Rocket
Modeéle de produit : M9

Matériau : ABS/PC

Poids: =~425¢g

Capacité de la batterie : 200 mAh

Entrée : USB DC5V/2A (Max)

Taille du produit: 118 X 119 X 148 mm

Description du bouton ENGRY DE IT ES JA
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, --Housse de protection
-Projection d'étoiles
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Haut-| parleur

Clic: allumer/changer de couleur/éteindre; Appui long : éteindre
Double clic:: activer/désactiver le mode rythme dynamique(Haut-parleur et bruit blanc)

Clic : allumer/éteindre la projection d'étoiles

Clic : allumer/éteindre l'alarme

Appui long Q: réglage de 'alarme

Mode de réglage de l'alarme : cliquez sur o pour changer les heures/minutes
Mode de réglage de ['alarme : cliquez suryy - valeur, appui long : rapidement -
Mode de réglage de 'alarme : cliquez sur J3 +valeur, appui long : rapidement +
Lorsque |'alarme se déclenche, appuyez sur le produit pour désactiver ['alarme.

L'alarme sonnera pendant 2 minutes. Si vous ne désactivez pas ['alarme dans les 2 minutes,

|'alarme se mettra automatiquement en pause pendant 5 minutes. Aprés 5 minutes, elle
sonnera a nouveau pendant 2 minutes. Si vous ne désactivez toujours pas l'alarme,
|'alarme s'éteindra automatiquement

Cliquez sur : interrupteur a bruit blanc(flammes, vagues, pluie, insectes, oiseaux,
ventilateurs, carillons éoliens)

Appui long en mode bruit blanc : éteindre

Appui long : allumer/éteindre l'enceinte

Appui court lorsque le téléphone est connecté : lecture/pause

Double-cliquez lorsque le téléphone est connecté : déconnecter

L'enceinte passe automatiquement en mode recherche aprés avoir été allumée.
Recherchez « M9 » sur la page de connexion de 'appareil mobile et connectez-vous
(L'enceinte s'éteindra automatiquement si elle n'est pas connectée pendant 10 minutes)
Ce produit dispose d'une fonction d'arrét automatique de 4 heures. Aprés 4 heures de
fonctionnement continu, il s'éteindra automatiquement !
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(@ Marche/Arrét

(2 Commutateur de mode rythmique
(Haut-parleur et bruit blanc)

(3 Projection d'étoiles

(@) Projection d'aurore (3 modes)

(8 Commutateur de bruit blanc

(flammes, vagues, pluie, insectes, oiseaux,

ventilateurs, carillons éoliens)
(® Diminution de la luminosité de l'aurore

() Commutateur d'aurore/
commutateur de couleur

Augmentation de la luminosité de l'aurore

(® Réduction du volume
Marche/arrét du haut-parleur

21

(i) Augmentation du volume

@) Chanson précédente

@) Lecture/Pause

Chanson suivante

@) Diminution des chiffres de ['alarme
Réglage de l'alarme

@) Augmentation des chiffres de l'alarme

Diminution des chiffres de ['heure
(Lors du réglage de 'heure)

Réglage de l'heure

@9 Augmentation des chiffres de ['heure
(Lors du réglage de 'heure)

@) Réglage de la minuterie sur 30 minutes,

60 minutes
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Spezifikationen

Produktname: Space Rocket Musik Projektor Lampe
Produktmodell: M9

Material: ABS/PC

Gewicht: =425¢g

Akkukapazitat: 200 mAh

Eingang: USB DC5V/2A (max.)

ProduktgrofRe: 118 X 119 X 148 mm

EN FRJH IT ES JA

Tastenbeschreibung
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Lau\sprecher

Klick: Einschalten/Farbwechsel/Ausschalten;Langes Driicken: Ausschalten
Doppelklick: Rhythmus Modus ein/aus(Lautsprecher und weiltes Rauschen)

Klick: Sternenprojektion ein-/ausschalten

Klick: Alarm ein-/ausschalten

Langes Driicken 1 : Alarm Einstellung

Alarmeinstellungsmodus: Klicken Sie auf Q, um Stunden/Minuten umzuschalten.
Alarmeinstellungsmodus: Klicken Sie auf ¥ - Wert, langes Driicken: schnell -
Alarmeinstellungsmodus: Klicken Sie auf J3 +Wert, langes Driicken: schnell +

Wenn der Alarm losgeht, tippen Sie auf das Produkt, um ihn auszuschalten.

Der Alarm klingelt 2 Minuten lang. Wenn Sie den Alarm nicht innerhalb von 2 Minuten
ausschalten, wird der Alarm automatisch fiir 5 Minuten pausiert. Nach 5 Minuten klingelt
er erneut fiir 2 Minuten. Wenn Sie den Alarm immer noch nicht ausschalten, wird er
automatisch ausgeschaltet.

Klicken: Schalter fiir weiles Rauschen

(Flammen, Wellen, Regen, Insekten, Vogel, Ventilatoren, Windspiele)

Langes Driicken im Modus fiir weiles Rauschen: Ausschalten

Langes Driicken: Lautsprecher ein/aus

Kurzes Driicken, wenn das Telefon verbunden ist: Wiedergabe/Pause

Doppelklicken, wenn das Telefon verbunden ist: Trennen

Der Lautsprecher wechselt nach dem Einschalten automatisch in den Suchmodus. Suchen

Sie auf der Verbindungsseite des Mobilgerats nach "M9" und stellen Sie eine Verbindung her
(Der Lautsprecher schaltet sich automatisch ab, wenn er 10 Minuten lang nicht verbunden ist)
Dieses Produkt verfiigt iber eine 4-Stunden-Abschaltfunktion. Nach 4 Stunden Dauerbetrieb

schaltet es sich automatisch ab!
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(@ Ein-/Ausschalten

(2 Rhythmusmodusschalter
(Lautsprecher und weilles Rauschen)

(3 Sternenprojektion

(@ Auroraprojektion (3 Modi)

(8 Weiles Rauschenschalter
(Flammen, Wellen, Regen, Insekten,
Vogel, Ventilatoren, Windspiele)

(® Verringerte Helligkeit der Aurora

(?) Auroraschalter/Farbschalter

Aurorahelligkeit erhéht sich

(9@ Lautstérke verringern

Lautsprecher - Ein/Aus
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(@) Lautstérke erhchen

@ Vorheriges Lied

@) Wiedergabe/Pause

(8 Nachstes Lied

@5 Alarmziffern verringern

Alarm einstellen

@@ Alarmziffern erhdhen

Zeitziffern verringern
(Beim Einstellen der Zeit)

Zeit einstellen

@0 Zeitziffern erhdhen
(Beim Einstellen der Zeit)

@) Timer auf 30 Minuten, 60 Minuten
einstellen
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Lampada proiettore Cavo di alimentazione Manuale utente
musicale Space Rocket %1 x1
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Specifiche

Nome prodotto:

Lampada proiettore musicale Space Rocket
Modello prodotto: M9

Materiale: ABS/PC

Peso: =425g

Capacita batteria: 200mAh

Ingresso: USB DC5V/2A (Max)

Dimensioni prodotto: 118X 119X 148mm

Descrizione pulsante
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- - Copertura protettiva
---- Proiezione stella

@ Clic: Accensione/Interruttore colore/Spegnimento; Pressione prolungata: Spegnimento
Doppio clic: Modalita palestra accesa/spenta(Altoparlante e rumore bianco)

@ Clic: Proiezione stella Accensione/spegnimento

Clic: Allarme Accensione/spegnimento
Pressione prolungata {1 :Impostazione sveglia
Modalita impostazione sveglia: fare clic Q per cambiare ore/minuti
Modalita impostazione sveglia: fare clic 9% - valore, pressione lunga: rapidamente -
Modalita impostazione sveglia: fare clic J3 +valore, pressione lunga: rapidamente +
La sveglia suonera per 2 minuti. Se non si spegne la sveglia entro 2 minuti, la sveglia si mettera
automaticamente in pausa per 5 minuti. Dopo 5 minuti, suonera di nuovo per 2 minuti. Se non
si spegne ancora l'allarme, ['allarme si spegnera automaticamente

Fare clic: interruttore rumore bianco

(flamme, onde, pioggia, insetti, uccelli, ventilatori, campanelli eolici)

Premere a lungo in modalitd rumore bianco: spegnere

Premere a lungo: altoparlante acceso/spento

Premere brevemente quando il telefono & connesso: riproduzione/pausa

Fare doppio clic quando il telefono & connesso: disconnettere

L'altoparlante entra automaticamente in modalita di ricerca dopo essere stato acceso. Trovare
"M9" sulla pagina di connessione del dispositivo mobile e connettersi
(L'altoparlante si spegnera automaticamente se non € connesso per 10 minuti)
Questo prodotto ha una funzione di spegnimento automatico di 4 ore. Dopo 4 ore di
funzionamento continuo, si spegnera automaticamente!
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(@ Accensione/spegnimento

() Interruttore modalita ritmo
(Interruttore modalita ritmo)

() Proiezione stelle
(@ Proiezione aurora (3 modalita)
(® Interruttore rumore bianco

)
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zioni per il telecomando
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(flamme, onde, pioggia, insetti, uccelli,

ventilatori, campanelli eolici)
(® Luminosita ridotta dell'aurora

(@ Interruttore aurora/interruttore colore

La luminosita dell'aurora aumenta

(® Volume basso
Altoparlante - On/Off

®

@D Volume alto

@) Canzone precedente

@) Riproduci/Pausa

Canzone successiva

@) Diminuisci cifre allarme

Imposta allarme

@) Aumenta cifre allarme

Diminuisci cifre tempo
(Quando siimposta l'ora)

Imposta l'ora

Aumenta cifre tempo
(Quando siimposta 'ora)

@) Imposta il timer su 30 minuti,
60 minuti
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Lampara para proyector  Cable de alimentacién ~ Manual del usuario
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Especificacion

Nombre del producto:

Lampara para proyector de mdsica Space Rocket
Modelo del producto: M9

Material: ABS/PC

Peso: =425¢g

Capacidad de la bateria: 200 mAh

Entrada: USB DC5V/2A (méx)

Tamafio del producto: 118 X 119 X 148 mm
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Descripcion de los botones EN FR DE IT @ JA

-Cubierta protectora
————— Proyeccion de estrellas

--Tipo C
J
Altavoz
]

Clic: encender/cambiar de color/apagar;Pulsacién prolongada: apagar
Doble clic: encender/apagar modo gimnasio(Altavoz y ruido blanco)

Clic: encender/apagar proyeccion de estrellas

Clic: encender/apagar alarma

Pulsacién prolongada [ : configuracién de la alarma

Modo de configuracién de la alarma: haga clic en Q para cambiar entre horas y minutos

Modo de configuracién de la alarma: haga clicen ¢ - valor, pulsacién prolongada: rapidamente -
Modo de configuracién de la alarma: haga clic en J3 +valor, pulsacién prolongada: rapidamente +
Cuando suene la alarma, toque el producto para apagarla

La alarma sonard durante 2 minutos. Si no apaga la alarma en 2 minutos, la alarma se pausara
automédticamente durante 5 minutos. Después de 5 minutos, sonard nuevamente durante 2
minutos. Si alin no apaga la alarma, la alarma se apagara automéaticamente

Clic: interruptor de ruido blanco

(llamas, olas, lluvia, insectos, pajaros, ventiladores, campanillas de viento)

Pulsacién prolongada en modo ruido blanco: apagar

Pulsacién prolongada: encender/apagar el altavoz

Pulsacién breve cuando el teléfono esté conectado: reproducir/pausar

Doble clic cuando el teléfono esté conectado: desconectar

El altavoz ingresa automaticamente al modo de bisqueda después de encenderse. Busque
"M9" en la pagina de conexi6n del dispositivo mévil y conéctese

(El altavoz se apagara automaticamente si no esta conectado durante 10 minutos)

Este producto tiene una funcién de apagado automatico de 4 horas. Después de 4 horas de
funcionamiento continuo, se apagara automaticamente.
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(@D Subir volumen

) Cancién anterior

@) Reproducir/Pausa

Siguiente cancién

@) Reducir los digitos de la alarma

Establecer alarma

) Aumentar los digitos de la alarma

Reducir los digitos del tiempo
(Al configurar el tiempo)

Establecer el tiempo

Aumentar los digitos del tiempo
(Al configurar el tiempo)

@) Establecer el temporizador a 30
minutos, 60 minutos

(@ Encendido/apagado

() Interruptor de modo de ritmo
(Altavoz y ruido blanco)

(3 Proyeccién de estrellas

(@) Proyeccién de aurora (3 modos)

(®) Interruptor de ruido blanco
(llamas, olas, lluvia, insectos, pajaros,
ventiladores, campanillas de viento)

(® Reduccién del brillo de la aurora

(@ Interruptor de aurora/interruptor de color
Aumento del brillo de la aurora

(® Bajar volumen

Altavoz: encendido/apagado
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This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following
two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device
must accept any interference received, including interference that may cause undesired
operation.

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B
digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications.

However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation.
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,

which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to
try to correct the interference by one or more of the following measures:

-- Reorient or relocate the receiving antenna.

-- Increase the separation between the equipment and receiver.

-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can
be used in portable exposure condition without restriction

After-service Contact

SHENZHEN JIAHONG CREATIVE CO., LTD.

Longcheng Street Huangge Community, North Huangge Road 449
Tianan Digital Innovation Park No. 2 B1104

Shenzhen, 518106, China

The information in this manual is subject to change without notice.
For more information,

please contact us by email:
andy.zhang@jiahongcreative.com/sail.lee@jiahongcreative.com
Or visit our website www.konchile.com to get the latest driver and
user manual.

Subscribe to the official website to enjoy two-year warranty service,
any questions about the product can contact us at any time, we will
be happy to serve you



